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ДОГОВОР О ЗАКУПе

№ 122

 

г.Жетысай                                                                                                                  «01»
апреля 2019г.

 

ГКП на ПХВ «Жетысайская районная больница УЗ ТО, именуемое в дальнейшем -
«Заказчик», в лице и.о.Главного Врача Шулгауовой Н.Ж., действующего на основании
«Устава», с одной; стороны, и ТОО «Линдэ груп», именуемое в дальнейшем – «Поставщик», в
лице директора Ералиева Роза Ануарбековна, действующего на основании «Устава» с другой
стороны, на основании Правил организации и проведения закупа Закон Республики Казахстан
от 4 декабря 2015 года № 434-V ЗРК. (далее – Закон) на основании ст 39, пункт 3, пп. 42
заключили настоящий Договор о закупе (далее - Договор и пришли к соглашению о
нижеследующем:

Поставщик обязуется поставить товар в соответствии с условиями Договора, в количестве1.
и качестве, определенных в приложениях к настоящему Договору, а Заказчик принять
его и оплатить в соответствии с условиями Договора.
Общая стоимость товаров 749 832 (Семьсот сорок девять тысяч восемьсот2.
тридцать два) тенге 00 тиын.(далее - общая сумма договора).
В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:3.

1) Договор - гражданско-правовой;

2) цена Договора означает цену, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в
рамках Договора за полное выполнение своих договорных обязательств;

3) товары - товары и сопутствующие услуги, которые Поставщик должен поставить Заказчику в
рамках Договора;

4) сопутствующие услуги - услуги, обеспечивающие поставку товаров, такие, например, как
транспортировка и страхование, и любые другие вспомогательные услуги, включающие,
например, монтаж, пуск, оказание технического содействия, обучение и другие подобного
рода обязанности Поставщика, предусмотренные данным Договором;

5) Заказчик - государственные органы, государственные учреждения, государственные
предприятия и акционерные общества, контрольный пакет акций которых принадлежит
государству, а также аффилиированные с ними юридические лица;

6) Поставщик - физическое или юридическое лицо, выступающее в качестве контрагента
Заказчика в заключенном с ним Договоре о закупе и осуществляющее поставку товаров,
указанных в условиях Договора.

Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный4.
Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:
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1) настоящий Договор;

2) перечень закупаемых товаров (приложение №1);

3) техническая спецификация (приложение №2);

Форма оплаты: перечисление.5.
Сроки выплат: течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания приемо-6.
сдаточного акта.

В случае несвоевременной окончательной оплаты Заказчик обязан выплатить неустойку в
размере 0,1% за каждый день задержки от суммы, подлежащей к окончательной оплате.

Необходимые документы, предшествующие оплате:7.

1) счет фактура и расходная накладная;

2) доверенность на получение товаров;

3) акт приёмки-передачи;

Товары, поставляемые в рамках данного Договора, должны соответствовать или быть8.
выше стандартов, указанных в технической спецификации.
Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика9.
раскрывать кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также
технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или информации,
представленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того
персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора.
Указанная информация должна представляться этому персоналу конфиденциально и в
той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика10.
использовать какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в
целях реализации Договора.
Поставщик должен обеспечить упаковку товаров, способную предотвратить их от11.
повреждения или порчи во время перевозки к конечному пункту назначения, указанному
в приложении №1 к Договору. Упаковка должна выдерживать без каких-либо
ограничений интенсивную подъемно-транспортную обработку и воздействие
экстремальных температур, соли и осадков во время перевозки, а также открытого
хранения. При определении габаритов упакованных ящиков и их веса необходимо
учитывать отдаленность конечного пункта доставки и наличие мощных грузоподъемных
средств во всех пунктах следования товаров.
Упаковка и маркировка ящиков, а также документация внутри и вне ее должны строго12.
соответствовать специальным требованиям, определенным Заказчиком.
Поставка товаров осуществляется Поставщиком в соответствии с условиями Заказчика,13.
оговоренными в перечне закупаемых товаров.
Поставщик должен поставить товары до пункта назначения, указанного в приложении14.
№1 к Договору. Транспортировка этих товаров до пункта назначения осуществляется и
оплачивается Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в цену Договора.
В рамках данного Договора Поставщик должен предоставить услуги, указанные в15.
тендерной документации.
Цены на сопутствующие услуги должны быть включены в цену Договора.16.
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Заказчик может потребовать от Поставщика предоставить следующую информацию о17.
запасных частях, изготовляемых или реализуемых Поставщиком, а именно стоимость и
номенклатуру запасных частей, которые Заказчик может выбрать для закупки у
Поставщика и использовать их после истечения гарантийного срока.
Поставщик, в случае прекращения производства им запасных частей, должен:18.

а) заблаговременно уведомить Заказчика о предстоящем свертывании производства, с тем,
чтобы позволить ему произвести необходимые закупки в необходимых количествах;

б) в случае необходимости вслед за прекращением производства  бесплатно предоставить
Заказчику планы, чертежи и техническую  документацию на запасные части.

Поставщик гарантирует, что товары, поставленные в рамках Договора, являются новыми,19.
неиспользованными, новейшими либо серийными моделями, отражающими все
последние модификации конструкций и материалов, если Договором не предусмотрено
иное. Поставщик далее гарантирует, что товары, поставленные по данному Договору, не
будут иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при
нормальном использовании поставленных товаров в условиях, обычных для страны
Заказчика. В случае появления дефектов в конструкциях, материалах, изготовленных
Поставщиком в строгом соответствии с технической спецификацией, представленной
Заказчиком, Поставщик не несет ответственности за упущения Заказчика в его
(Заказчика) технической спецификации.
Эта гарантия действительна в течение 12 месяцев.20.
Заказчик обязан оперативно уведомить Поставщика в письменном виде обо всех21.
претензиях, связанных с данной гарантией.

22.

Сноска. Пункт 22 в редакции постановления Правительства РК от 08.11.2012
№1415 (вводится в действие по истечении десяти календарных дней со дня первого
официального опубликования).

Если Поставщик, получив уведомление, не исправит дефект(ы) в течение одного месяца,23.
Заказчик может применить необходимые санкции и меры по исправлению дефектов за
счет Поставщика и без какого-либо ущерба другим правам, которыми Заказчик может
обладать по Договору в отношении Поставщика.
Оплата Поставщику за поставленные товары будет производиться в форме и в сроки,24.
указанные в пунктах 5 и 6 настоящего договора.
Цены, указанные Заказчиком в Договоре, должны соответствовать ценам, указанным25.
Поставщиком в его тендерной заявке.
Никакие отклонения или изменения (чертежи, проекты или технические спецификации,26.
метод отгрузки, упаковки, место доставки, или услуги, предоставляемые Поставщиком и
т.д.) в документы Договора не допускаются, за исключением письменных изменений,
подписанных обеими сторонами.
Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых27.
Поставщику для поставки любой части товаров по Договору, то цена Договора или
график поставок, или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в
Договор вносятся соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение
корректировки в рамках данной статьи должны быть предъявлены в течение 30
(тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения об изменениях от
Заказчика.
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Поставщик ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои28.
обязательства по настоящему Договору без предварительного письменного согласия
Заказчика.
Поставка товаров и предоставление услуг должны осуществляться Поставщиком в29.
соответствии с графиком, указанным в таблице цен.
Задержка с выполнением поставки со стороны поставщика приводит к удержанию30.
обеспечения исполнения договора и выплате неустойки.

Сноска. Пункт 30 в редакции постановления Правительства РК от 08.11.2012
№1415 (вводится в действие по истечении десяти календарных дней со дня первого
официального опубликования).

Если в период выполнения Договора Поставщик в любой момент столкнется с условиями,31.
мешающими своевременной поставке товаров, Поставщик должен незамедлительно
направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее предположительной
длительности и причине(ах). После получения уведомления от Поставщика Заказчик
должен оценить ситуацию и может, по своему усмотрению, продлить срок выполнения
Договора поставщиком; в этом случае, такое продление должно быть ратифицировано
сторонами путем внесения поправки в текст договора.
За исключением форс-мажорных условий, если Поставщик не может поставить товары в32.
сроки, предусмотренные Договором, Заказчик без ущерба другим своим правам в рамках
Договора вычитает из цены Договора в виде неустойки сумму в 0,1 % от общей суммы
договора за каждый день просрочки.

Сноска. Пункт 32 с изменением, внесенным постановлением Правительства РК от
08.11.2012 №1415 (вводится в действие по истечении десяти календарных дней со дня
первого официального опубликования).

Поставщик не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет33.
ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения
его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс-
мажорных обстоятельств.
Для целей настоящего Договора «форс-мажор» означает событие, неподвластное34.
контролю со стороны Поставщика, не связанное с просчетом или небрежностью
Поставщика и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не
ограничиваться действиями, такими как: военные действия, природные или стихийные
бедствия, эпидемия, карантин и эмбарго на поставки товаров.
При возникновении форс-мажорных обстоятельств Поставщик должен незамедлительно35.
направить Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах.
Если от Заказчика не поступают иные письменные инструкции, Поставщик продолжает
выполнять свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск
альтернативных способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных
обстоятельств.
Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику36.
соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом или
неплатежеспособным. В этом случае, расторжение осуществляется немедленно, и
Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при
условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо
прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут
впоследствии предъявлены Заказчику.
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Заказчик может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его37.
дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное
уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора,
должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата
вступления в силу расторжения Договора.
Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Поставщик имеет право38.
требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по
Договору, на день расторжения. Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к
тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры,
возникающие между ними по Договору или в связи с ним.
Если в течение 21 (двадцати одного) дня после начала таких переговоров Заказчик и39.
Поставщик не могут разрешить спор по Договору, любая из сторон может потребовать
решения этого вопроса в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
Договор составляется на государственном и/или русском языках. В случае, если второй40.
стороной Договора является иностранная организация, то второй экземпляр может
переводиться на язык в соответствии с законодательством Республики Казахстан о
языках. В случае необходимости рассмотрения Договора в арбитраже рассматривается
экземпляр Договора на государственном или русском языках. Вся относящаяся к
Договору переписка и другая документация, которой обмениваются стороны, должны
соответствовать данным условиям.
Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с41.
Договором, высылается в виде письма, телеграммы, телекса или факса с последующим
предоставлением оригинала.
Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу42.
(если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.
Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с43.
налоговым законодательством Республики Казахстан.
Поставщик обязан внести обеспечение исполнения Договора в форме, объеме и на44.
условиях, предусмотренных в тендерной документации.
Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания сторонами, а также после45.
внесения Поставщиком обеспечения исполнения Договора и действует до «31 декабря»
2019 года. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую
юридическую силу.
Адреса и реквизиты Сторон:46.

 

«Заказчик» «Поставщик»
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Государственное коммунальное предприятие на
праве хозяственного ведения "Жетысайская
центральная районная больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
Туркестанская область, Жетисайский район,
с.Ынтымак, КОРИКТИ, 24Б
БИН 090940018586
БИК NURSKZKX
ИИК KZ7984906KZ005415854
АО "Нурбанк"
Тел.: 87253451090

Товарищество с ограниченной
ответственностью "Линдэ груп"
Южно-Казахстанская область, г.Шымкент,
Н.Байтиленова, 35
БИН/ИИН/ИНН/УНП 170240018002
БИК БИК поставщика
ИИК ИИК поставщика
Наименование банка поставщика
Тел.: Телефон поставщика

 
И.о.Главный врач
 
________________________ Шулгауова Н.Ж.   
 
 

 
Директор
 
_______________________ Ералиев Р.А.

Приложение № 1

к договору №122

от «01» апреля 2019 г.

Перечень закупаемых товаров

№
п/п Наименование

 
Место
поставки
 

Срок
поставки Кол-во Цена за ед.

в тенге
Общая сумма
в тенге

1.

Инъкционные иглы,
для канала 2,8 мм,
длина 2300 мм, 5 шт. в
упаковке согласно
технической
спецификации

ГКП на ПХВ
Жетысайская
ЦРБ Управления
здравоохранения
ТО
с/о Жана ауыл с.
Ынтымак ул.
Корикти 24Б

После
заключение
договора 90
календарных
дней

1 133 980.00 133 980.00

2
Ручка для лигаторов,
корзинок согласно
технической
спецификации

ГКП на ПХВ
Жетысайская
ЦРБ Управления
здравоохранения
ТО

После
заключение
договора 90
календарных
дней

2 77 616.00 155 232.00

3

Оболочка для петли,
для канала 2.8 мм,
длина 2300 мм
согласно технической
спецификации

с/о Жана ауыл с.
Ынтымак ул.
Корикти 24Б

После
заключение
договора 90
календарных
дней

2 60 060.00 120 120.00



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

4

Электрохирургические
петли для канала 2,8
мм, длина 2300 мм.
согласно технической
спецификации

ГКП на ПХВ
Жетысайская
ЦРБ Управления
здравоохранения
ТО

После
заключение
договора 90
календарных
дней

2 87 780.00 175 560.00

5

Ручка для петель,
щипцов для горячей
биопсии согласно
технической
спецификации

с/о Жана ауыл с.
Ынтымак ул.
Корикти 24Б

После
заключение
договора 90
календарных
дней

1 78 540.00 78 540.00

Итого: 749 832,00

Итого на сумму: 749 832 (Семьсот сорок девять тысяч восемьсот тридцать два) тенге
00 тиын.

«Заказчик»
 «Поставщик»

Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяственного
ведения "Жетысайская центральная
районная больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
 
 
И.о.Главный врач
 
________________________ Шулгауова Н.Ж.  
                                                               

Товарищество с ограниченной
ответственностью "Линдэ груп"
 
 
 
 
Директор
 
_______________________ Ералиев Р.А.

Приложение № 2

к договору №122

от «01» апреля 2019 г.



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

 

Техническая характеристика

 Код Наименование Характеристика инструментов  

MA-479 Ручка для лигаторов, корзинок

Изготовлена из медицинского пластика. Наличие двух
специальных фиксирующих устройств – винт на
дистальной части и винт на слайдере, что обеспечивает
надежную фиксацию инструмента. Наличие специальных
колец, ограничивающих ход слайдера и предотвращающих
перегибы. Совместимость с инструментами Olympus.
Возможность автоклавирования и ультразвуковой
обработки.

NM-400U-0623 Инъкционные иглы, для канала 2,8 мм,
длина 2300 мм, 5 шт. в упаковке

Одноразовые инъекционные иглы. Возможность работы с
эндоскопами с каналом от 2.8 мм и более, длина 2300 мм,
длина иглы 6 мм, диаметр иглы 23G, угол среза иглы 30°.
Оболочка изготовлена из пластика. Наличие
интегрированной эргономичной ручки с ярко выраженным
щелчком при фиксации иглы. Наличие разъема типа
"Луер-Лок" для соединения со шприцем. Инструменты
стерильны и запакованы индивидуально. Наличие 5 штук в
упаковке.

MAJ-15 Оболочка для петли, для канала 2.8 мм,
длина 2300 мм

Многоразовая оболочка для петли диатермической.
Возможность работы с эндоскопами с каналом от 2.8 мм и
более, длина 2300 мм. Оболочка изготовлена из пластика.
Наличие порта для промывки с разъемом типа "Луер-Лок".
Совместимость с многоразовой ручкой Olympus.
Возможность автоклавирования и ультразвуковой
обработки.

MAJ-22 Электрохирургические петли для
канала 2,8 мм, длина 2300 мм.

Многоразовая овальная диатермическая петля.
Возможность работы с эндоскопами с каналом от 2.8 мм и
более, длина 2300 мм, диаметр раскрытия петли 15 мм,
диаметр плетеной проволоки 0.43 мм. Наличие функции
вращения петли.

MH-264 Ручка для петель, щипцов для горячей
биопсии

Многоразовая ручка для диатермических петель.
Изготовлена из медицинского пластика, отвечает
стандартам безопасности IEC. Наличие специальных
колец, ограничивающих ход слайдера, предотвращающих
перегибы. Наличие кнопки на дистальной части для
фиксации инструмента. Наличие универсального разъема
для соединения с электрохирургическим аппаратом.
Совместимость с инструментами Olympus. Возможность
автоклавирования и ультразвуковой обработки.

 HLX
64634

 Лампа галогенная Osram HLX 64634
15V 150W
Галогенная лампа с рефлектором

Тип Низковольтная с
рефлектором

Мощность 150 W
Напряжение 15 V
Тип цоколя GZ6,3
Срок службы 50 часов
Положение горения p 90/15
Фокусное расстояние 32 мм
Диаметр, d 51 мм
Длина, l 42 мм
Производитель OSRAM, Германия

 

 



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан
Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1 тармағына сәйкес қағаз
тасығыштағы құжатпен бірдей.

 

«Заказчик»
 «Поставщик»

Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяственного
ведения "Жетысайская центральная
районная больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
 
 
И.о.Главный врач
 
________________________ Шулгауова Н.Ж.  
                                                               

Товарищество с ограниченной
ответственностью "Линдэ груп"
 
 
 
 
Директор
 
_______________________ Ералиев Р.А.

 



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1
тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей.

1-қосымша

Сатып алынатын тауарлар (көрсетілетін қызметтер, жұмыстардың) тізімі

Электрондық конкурстың №:
Электрондық конкурстың атауы: Решение о проведении государственных закупок

Лоттың
№

Тапсырыс
беруші атауы Атауы Қысқа

сипаттама Қосымша сипаттама Өлшем
бірлік

Саны,
көлемі

Бірлік
бағасы,
тенге

Тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Шарт
бойынша

тауарларды
жеткізу,

жұмыстарды
орындау,

қызметтерді
көрсету
мерзімі

Жеткізу
орндар

Аванс
төлемінің
мөлшері

%, %

Жалпы
сома,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

Түркістан
облысының
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Жетісай
аудандық
орталық
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Ине медициналық

Инъкционные иглы,
для канала 2,8 мм,
длина 2300 мм, 5 шт. в
упаковке согласно
технической
спецификации

Дана 1 133
980.00

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 15
күтізбелік күн

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 90
күтізбелік күн

Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Ынтымақ а.
ҚАЗАҚСТАН,
Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Жаңа ауыл
а/ә,
Ынтымақ а.
Көрікті
көшесі 24Б
(1)

0 133
980.00



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1
тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей.

Түркістан
облысының
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Жетісай
аудандық
орталық
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Бұрама алшақтық
Ручка для лигаторов,
корзинок согласно
технической
спецификации

Дана 2 77
616.00

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 15
күтізбелік күн

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 90
күтізбелік күн

Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Ынтымақ а.
ҚАЗАҚСТАН,
Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Жаңа ауыл
а/ә,
Ынтымақ а.
Көрікті
көшесі 24Б
(2)

0 155
232.00

Түркістан
облысының
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Жетісай
аудандық
орталық
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Қабықша
потенциометр
үшін,
диэлектрлі

Оболочка для петли,
для канала 2.8 мм,
длина 2300 мм
согласно технической
спецификации

Дана 2 60
060.00

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 15
күтізбелік күн

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 90
күтізбелік күн

Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Ынтымақ а.
ҚАЗАҚСТАН,
Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Жаңа ауыл
а/ә,
Ынтымақ а.
Көрікті
көшесі 24Б
(2)

0 120
120.00



Осы құжат «Электрондық құжат және электрондық цифрлық қолтаңба туралы» Қазақстан Республикасының 2003 жылғы 7 қаңтардағы N 370-II Заңы 7 бабының 1
тармағына сәйкес қағаз тасығыштағы құжатпен бірдей.

Түркістан
облысының
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Жетісай
аудандық
орталық
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Медициналық
ілмек акушерлік

Электрохирургические
петли для канала 2,8
мм, длина 2300 мм.
согласно технической
спецификации

Дана 2 87
780.00

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 15
күтізбелік күн

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 90
күтізбелік күн

Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Ынтымақ а.
ҚАЗАҚСТАН,
Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Жаңа ауыл
а/ә,
Ынтымақ а.
Көрікті
көшесі 24Б
(2)

0 175
560.00

Түркістан
облысының
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Жетісай
аудандық
орталық
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Арнайы тұтқа
беттер мен
ағызбалы
суларды
тестілеу үшін

Ручка для петель,
щипцов для горячей
биопсии согласно
технической
спецификации

Дана 1 78
540.00

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 15
күтізбелік күн

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 90
күтізбелік күн

Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Ынтымақ а.
ҚАЗАҚСТАН,
Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Жаңа ауыл
а/ә,
Ынтымақ а.
Көрікті
көшесі 24Б
(1)

0 78
540.00



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на
бумажном носителе.

Түркістан
облысының
денсаулық
сақтау
басқармасының
"Жетісай
аудандық
орталық
ауруханасы"
шаруашылық
жүргізу
құқығындағы
мемлекеттік
коммуналдық
кәсіпорны

Қызу шамы
галогендік,
цоколь типі
R7S, қуаты
150 Вт

Лампа галогенная
Osram HLX 64634 15V
150W Галогенная
лампа с рефлектором
согласно технической
спецификации

Дана 5 17
280.00

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 15
күтізбелік күн

Келісім шарт
жасалғаннан
кейін 90
күтізбелік күн

Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Ынтымақ а.
ҚАЗАҚСТАН,
Түркістан
облысы,
Жетісай
ауданы,
Жаңа ауыл
а/ә,
Ынтымақ а.
Көрікті
көшесі 24Б
(5)

0 86
400.00



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и
электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.

ДОГОВОР О ЗАКУПе

№ 122

 

г.Жетысай                                                                                                                  «01»
апреля 2019г.

 

ГКП на ПХВ «Жетысайская районная больница УЗ ТО, именуемое в дальнейшем -
«Заказчик», в лице и.о.Главного Врача Шулгауовой Н.Ж., действующего на основании
«Устава», с одной; стороны, и ТОО «Линдэ груп», именуемое в дальнейшем – «Поставщик», в
лице директора Ералиева Роза Ануарбековна, действующего на основании «Устава» с другой
стороны, на основании Правил организации и проведения закупа Закон Республики Казахстан
от 4 декабря 2015 года № 434-V ЗРК. (далее – Закон) на основании ст 39, пункт 3, пп. 42
заключили настоящий Договор о закупе (далее - Договор и пришли к соглашению о
нижеследующем:

Поставщик обязуется поставить товар в соответствии с условиями Договора, в количестве1.
и качестве, определенных в приложениях к настоящему Договору, а Заказчик принять
его и оплатить в соответствии с условиями Договора.
Общая стоимость товаров 749 832 (Семьсот сорок девять тысяч восемьсот2.
тридцать два) тенге 00 тиын.(далее - общая сумма договора).
В данном Договоре нижеперечисленные понятия будут иметь следующее толкование:3.

1) Договор - гражданско-правовой;

2) цена Договора означает цену, которая должна быть выплачена Заказчиком Поставщику в
рамках Договора за полное выполнение своих договорных обязательств;

3) товары - товары и сопутствующие услуги, которые Поставщик должен поставить Заказчику в
рамках Договора;

4) сопутствующие услуги - услуги, обеспечивающие поставку товаров, такие, например, как
транспортировка и страхование, и любые другие вспомогательные услуги, включающие,
например, монтаж, пуск, оказание технического содействия, обучение и другие подобного
рода обязанности Поставщика, предусмотренные данным Договором;

5) Заказчик - государственные органы, государственные учреждения, государственные
предприятия и акционерные общества, контрольный пакет акций которых принадлежит
государству, а также аффилиированные с ними юридические лица;

6) Поставщик - физическое или юридическое лицо, выступающее в качестве контрагента
Заказчика в заключенном с ним Договоре о закупе и осуществляющее поставку товаров,
указанных в условиях Договора.

Перечисленные ниже документы и условия, оговоренные в них, образуют данный4.
Договор и считаются его неотъемлемой частью, а именно:

1) настоящий Договор;
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2) перечень закупаемых товаров (приложение №1);

3) техническая спецификация (приложение №2);

Форма оплаты: перечисление.5.
Сроки выплат: течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания приемо-6.
сдаточного акта.

В случае несвоевременной окончательной оплаты Заказчик обязан выплатить неустойку в
размере 0,1% за каждый день задержки от суммы, подлежащей к окончательной оплате.

Необходимые документы, предшествующие оплате:7.

1) счет фактура и расходная накладная;

2) доверенность на получение товаров;

3) акт приёмки-передачи;

Товары, поставляемые в рамках данного Договора, должны соответствовать или быть8.
выше стандартов, указанных в технической спецификации.
Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика9.
раскрывать кому-либо содержание Договора или какого-либо из его положений, а также
технической документации, планов, чертежей, моделей, образцов или информации,
представленных Заказчиком или от его имени другими лицами, за исключением того
персонала, который привлечен Поставщиком для выполнения настоящего Договора.
Указанная информация должна представляться этому персоналу конфиденциально и в
той мере, насколько это необходимо для выполнения договорных обязательств.
Поставщик не должен без предварительного письменного согласия Заказчика10.
использовать какие-либо вышеперечисленные документы или информацию, кроме как в
целях реализации Договора.
Поставщик должен обеспечить упаковку товаров, способную предотвратить их от11.
повреждения или порчи во время перевозки к конечному пункту назначения, указанному
в приложении №1 к Договору. Упаковка должна выдерживать без каких-либо
ограничений интенсивную подъемно-транспортную обработку и воздействие
экстремальных температур, соли и осадков во время перевозки, а также открытого
хранения. При определении габаритов упакованных ящиков и их веса необходимо
учитывать отдаленность конечного пункта доставки и наличие мощных грузоподъемных
средств во всех пунктах следования товаров.
Упаковка и маркировка ящиков, а также документация внутри и вне ее должны строго12.
соответствовать специальным требованиям, определенным Заказчиком.
Поставка товаров осуществляется Поставщиком в соответствии с условиями Заказчика,13.
оговоренными в перечне закупаемых товаров.
Поставщик должен поставить товары до пункта назначения, указанного в приложении14.
№1 к Договору. Транспортировка этих товаров до пункта назначения осуществляется и
оплачивается Поставщиком, а связанные с этим расходы включаются в цену Договора.
В рамках данного Договора Поставщик должен предоставить услуги, указанные в15.
тендерной документации.
Цены на сопутствующие услуги должны быть включены в цену Договора.16.
Заказчик может потребовать от Поставщика предоставить следующую информацию о17.
запасных частях, изготовляемых или реализуемых Поставщиком, а именно стоимость и
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номенклатуру запасных частей, которые Заказчик может выбрать для закупки у
Поставщика и использовать их после истечения гарантийного срока.
Поставщик, в случае прекращения производства им запасных частей, должен:18.

а) заблаговременно уведомить Заказчика о предстоящем свертывании производства, с тем,
чтобы позволить ему произвести необходимые закупки в необходимых количествах;

б) в случае необходимости вслед за прекращением производства  бесплатно предоставить
Заказчику планы, чертежи и техническую  документацию на запасные части.

Поставщик гарантирует, что товары, поставленные в рамках Договора, являются новыми,19.
неиспользованными, новейшими либо серийными моделями, отражающими все
последние модификации конструкций и материалов, если Договором не предусмотрено
иное. Поставщик далее гарантирует, что товары, поставленные по данному Договору, не
будут иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или работой, при
нормальном использовании поставленных товаров в условиях, обычных для страны
Заказчика. В случае появления дефектов в конструкциях, материалах, изготовленных
Поставщиком в строгом соответствии с технической спецификацией, представленной
Заказчиком, Поставщик не несет ответственности за упущения Заказчика в его
(Заказчика) технической спецификации.
Эта гарантия действительна в течение 12 месяцев.20.
Заказчик обязан оперативно уведомить Поставщика в письменном виде обо всех21.
претензиях, связанных с данной гарантией.

22.

Сноска. Пункт 22 в редакции постановления Правительства РК от 08.11.2012
№1415 (вводится в действие по истечении десяти календарных дней со дня первого
официального опубликования).

Если Поставщик, получив уведомление, не исправит дефект(ы) в течение одного месяца,23.
Заказчик может применить необходимые санкции и меры по исправлению дефектов за
счет Поставщика и без какого-либо ущерба другим правам, которыми Заказчик может
обладать по Договору в отношении Поставщика.
Оплата Поставщику за поставленные товары будет производиться в форме и в сроки,24.
указанные в пунктах 5 и 6 настоящего договора.
Цены, указанные Заказчиком в Договоре, должны соответствовать ценам, указанным25.
Поставщиком в его тендерной заявке.
Никакие отклонения или изменения (чертежи, проекты или технические спецификации,26.
метод отгрузки, упаковки, место доставки, или услуги, предоставляемые Поставщиком и
т.д.) в документы Договора не допускаются, за исключением письменных изменений,
подписанных обеими сторонами.
Если любое изменение ведет к уменьшению стоимости или сроков, необходимых27.
Поставщику для поставки любой части товаров по Договору, то цена Договора или
график поставок, или и то и другое соответствующим образом корректируется, а в
Договор вносятся соответствующие поправки. Все запросы Поставщика на проведение
корректировки в рамках данной статьи должны быть предъявлены в течение 30
(тридцати) дней со дня получения Поставщиком распоряжения об изменениях от
Заказчика.
Поставщик ни полностью, ни частично не должен передавать кому-либо свои28.
обязательства по настоящему Договору без предварительного письменного согласия
Заказчика.
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Поставка товаров и предоставление услуг должны осуществляться Поставщиком в29.
соответствии с графиком, указанным в таблице цен.
Задержка с выполнением поставки со стороны поставщика приводит к удержанию30.
обеспечения исполнения договора и выплате неустойки.

Сноска. Пункт 30 в редакции постановления Правительства РК от 08.11.2012
№1415 (вводится в действие по истечении десяти календарных дней со дня первого
официального опубликования).

Если в период выполнения Договора Поставщик в любой момент столкнется с условиями,31.
мешающими своевременной поставке товаров, Поставщик должен незамедлительно
направить Заказчику письменное уведомление о факте задержки, ее предположительной
длительности и причине(ах). После получения уведомления от Поставщика Заказчик
должен оценить ситуацию и может, по своему усмотрению, продлить срок выполнения
Договора поставщиком; в этом случае, такое продление должно быть ратифицировано
сторонами путем внесения поправки в текст договора.
За исключением форс-мажорных условий, если Поставщик не может поставить товары в32.
сроки, предусмотренные Договором, Заказчик без ущерба другим своим правам в рамках
Договора вычитает из цены Договора в виде неустойки сумму в 0,1 % от общей суммы
договора за каждый день просрочки.

Сноска. Пункт 32 с изменением, внесенным постановлением Правительства РК от
08.11.2012 №1415 (вводится в действие по истечении десяти календарных дней со дня
первого официального опубликования).

Поставщик не лишается своего обеспечения исполнения Договора и не несет33.
ответственность за выплату неустоек или расторжение Договора в силу невыполнения
его условий, если задержка с выполнением Договора является результатом форс-
мажорных обстоятельств.
Для целей настоящего Договора «форс-мажор» означает событие, неподвластное34.
контролю со стороны Поставщика, не связанное с просчетом или небрежностью
Поставщика и имеющее непредвиденный характер. Такие события могут включать, но не
ограничиваться действиями, такими как: военные действия, природные или стихийные
бедствия, эпидемия, карантин и эмбарго на поставки товаров.
При возникновении форс-мажорных обстоятельств Поставщик должен незамедлительно35.
направить Заказчику письменное уведомление о таких обстоятельствах и их причинах.
Если от Заказчика не поступают иные письменные инструкции, Поставщик продолжает
выполнять свои обязательства по Договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск
альтернативных способов выполнения Договора, не зависящих от форс-мажорных
обстоятельств.
Заказчик может в любое время расторгнуть Договор, направив Поставщику36.
соответствующее письменное уведомление, если Поставщик становится банкротом или
неплатежеспособным. В этом случае, расторжение осуществляется немедленно, и
Заказчик не несет никакой финансовой обязанности по отношению к Поставщику при
условии, если расторжение Договора не наносит ущерба или не затрагивает каких-либо
прав на совершение действий или применение санкций, которые были или будут
впоследствии предъявлены Заказчику.
Заказчик может в любое время расторгнуть Договор в силу нецелесообразности его37.
дальнейшего выполнения, направив Поставщику соответствующее письменное
уведомление. В уведомлении должна быть указана причина расторжения Договора,
должен оговариваться объем аннулированных договорных обязательств, а также дата



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и
электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.

вступления в силу расторжения Договора.
Когда Договор аннулируется в силу таких обстоятельств, Поставщик имеет право38.
требовать оплату только за фактические затраты, связанные с расторжением по
Договору, на день расторжения. Заказчик и Поставщик должны прилагать все усилия к
тому, чтобы разрешать в процессе прямых переговоров все разногласия или споры,
возникающие между ними по Договору или в связи с ним.
Если в течение 21 (двадцати одного) дня после начала таких переговоров Заказчик и39.
Поставщик не могут разрешить спор по Договору, любая из сторон может потребовать
решения этого вопроса в соответствии с законодательством Республики Казахстан.
Договор составляется на государственном и/или русском языках. В случае, если второй40.
стороной Договора является иностранная организация, то второй экземпляр может
переводиться на язык в соответствии с законодательством Республики Казахстан о
языках. В случае необходимости рассмотрения Договора в арбитраже рассматривается
экземпляр Договора на государственном или русском языках. Вся относящаяся к
Договору переписка и другая документация, которой обмениваются стороны, должны
соответствовать данным условиям.
Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с41.
Договором, высылается в виде письма, телеграммы, телекса или факса с последующим
предоставлением оригинала.
Уведомление вступает в силу после доставки или в указанный день вступления в силу42.
(если указано в уведомлении), в зависимости от того, какая из этих дат наступит позднее.
Налоги и другие обязательные платежи в бюджет подлежат уплате в соответствии с43.
налоговым законодательством Республики Казахстан.
Поставщик обязан внести обеспечение исполнения Договора в форме, объеме и на44.
условиях, предусмотренных в тендерной документации.
Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания сторонами, а также после45.
внесения Поставщиком обеспечения исполнения Договора и действует до «31 декабря»
2019 года. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих одинаковую
юридическую силу.
Адреса и реквизиты Сторон:46.

 

«Заказчик» «Поставщик»
Государственное коммунальное предприятие на
праве хозяственного ведения "Жетысайская
центральная районная больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
Туркестанская область, Жетисайский район,
с.Ынтымак, КОРИКТИ, 24Б
БИН 090940018586
БИК NURSKZKX
ИИК KZ7984906KZ005415854
АО "Нурбанк"
Тел.: 87253451090

Товарищество с ограниченной
ответственностью "Линдэ груп"
Южно-Казахстанская область, г.Шымкент,
Н.Байтиленова, 35
БИН/ИИН/ИНН/УНП 170240018002
БИК БИК поставщика
ИИК ИИК поставщика
Наименование банка поставщика
Тел.: Телефон поставщика
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И.о.Главный врач
 
________________________ Шулгауова Н.Ж.   
 
 

 
Директор
 
_______________________ Ералиев Р.А.

Приложение № 1

к договору №122

от «01» апреля 2019 г.

Перечень закупаемых товаров

№
п/п Наименование

 
Место
поставки
 

Срок
поставки Кол-во Цена за ед.

в тенге
Общая сумма
в тенге

1.

Инъкционные иглы,
для канала 2,8 мм,
длина 2300 мм, 5 шт. в
упаковке согласно
технической
спецификации

ГКП на ПХВ
Жетысайская
ЦРБ Управления
здравоохранения
ТО
с/о Жана ауыл с.
Ынтымак ул.
Корикти 24Б

После
заключение
договора 90
календарных
дней

1 133 980.00 133 980.00

2
Ручка для лигаторов,
корзинок согласно
технической
спецификации

ГКП на ПХВ
Жетысайская
ЦРБ Управления
здравоохранения
ТО

После
заключение
договора 90
календарных
дней

2 77 616.00 155 232.00

3

Оболочка для петли,
для канала 2.8 мм,
длина 2300 мм
согласно технической
спецификации

с/о Жана ауыл с.
Ынтымак ул.
Корикти 24Б

После
заключение
договора 90
календарных
дней

2 60 060.00 120 120.00

4

Электрохирургические
петли для канала 2,8
мм, длина 2300 мм.
согласно технической
спецификации

ГКП на ПХВ
Жетысайская
ЦРБ Управления
здравоохранения
ТО

После
заключение
договора 90
календарных
дней

2 87 780.00 175 560.00

5

Ручка для петель,
щипцов для горячей
биопсии согласно
технической
спецификации

с/о Жана ауыл с.
Ынтымак ул.
Корикти 24Б

После
заключение
договора 90
календарных
дней

1 78 540.00 78 540.00

Итого: 749 832,00



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и
электронной цифровой подписи» равнозначен документу на бумажном носителе.

Итого на сумму: 749 832 (Семьсот сорок девять тысяч восемьсот тридцать два) тенге
00 тиын.

«Заказчик»
 «Поставщик»

Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяственного
ведения "Жетысайская центральная
районная больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
 
 
И.о.Главный врач
 
________________________ Шулгауова Н.Ж.  
                                                               

Товарищество с ограниченной
ответственностью "Линдэ груп"
 
 
 
 
Директор
 
_______________________ Ералиев Р.А.

Приложение № 2

к договору №122

от «01» апреля 2019 г.

 

Техническая характеристика

 Код Наименование Характеристика инструментов  

MA-479 Ручка для лигаторов, корзинок

Изготовлена из медицинского пластика. Наличие двух
специальных фиксирующих устройств – винт на
дистальной части и винт на слайдере, что обеспечивает
надежную фиксацию инструмента. Наличие специальных
колец, ограничивающих ход слайдера и предотвращающих
перегибы. Совместимость с инструментами Olympus.
Возможность автоклавирования и ультразвуковой
обработки.
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NM-400U-0623 Инъкционные иглы, для канала 2,8 мм,
длина 2300 мм, 5 шт. в упаковке

Одноразовые инъекционные иглы. Возможность работы с
эндоскопами с каналом от 2.8 мм и более, длина 2300 мм,
длина иглы 6 мм, диаметр иглы 23G, угол среза иглы 30°.
Оболочка изготовлена из пластика. Наличие
интегрированной эргономичной ручки с ярко выраженным
щелчком при фиксации иглы. Наличие разъема типа
"Луер-Лок" для соединения со шприцем. Инструменты
стерильны и запакованы индивидуально. Наличие 5 штук в
упаковке.

MAJ-15 Оболочка для петли, для канала 2.8 мм,
длина 2300 мм

Многоразовая оболочка для петли диатермической.
Возможность работы с эндоскопами с каналом от 2.8 мм и
более, длина 2300 мм. Оболочка изготовлена из пластика.
Наличие порта для промывки с разъемом типа "Луер-Лок".
Совместимость с многоразовой ручкой Olympus.
Возможность автоклавирования и ультразвуковой
обработки.

MAJ-22 Электрохирургические петли для
канала 2,8 мм, длина 2300 мм.

Многоразовая овальная диатермическая петля.
Возможность работы с эндоскопами с каналом от 2.8 мм и
более, длина 2300 мм, диаметр раскрытия петли 15 мм,
диаметр плетеной проволоки 0.43 мм. Наличие функции
вращения петли.

MH-264 Ручка для петель, щипцов для горячей
биопсии

Многоразовая ручка для диатермических петель.
Изготовлена из медицинского пластика, отвечает
стандартам безопасности IEC. Наличие специальных
колец, ограничивающих ход слайдера, предотвращающих
перегибы. Наличие кнопки на дистальной части для
фиксации инструмента. Наличие универсального разъема
для соединения с электрохирургическим аппаратом.
Совместимость с инструментами Olympus. Возможность
автоклавирования и ультразвуковой обработки.

 HLX
64634

 Лампа галогенная Osram HLX 64634
15V 150W
Галогенная лампа с рефлектором

Тип Низковольтная с
рефлектором

Мощность 150 W
Напряжение 15 V
Тип цоколя GZ6,3
Срок службы 50 часов
Положение горения p 90/15
Фокусное расстояние 32 мм
Диаметр, d 51 мм
Длина, l 42 мм
Производитель OSRAM, Германия

 

 

 

«Заказчик»
 «Поставщик»
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Государственное коммунальное
предприятие на праве хозяственного
ведения "Жетысайская центральная
районная больница" управления
здравоохранения Туркестанской области
 
 
И.о.Главный врач
 
________________________ Шулгауова Н.Ж.  
                                                               

Товарищество с ограниченной
ответственностью "Линдэ груп"
 
 
 
 
Директор
 
_______________________ Ералиев Р.А.
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Приложение 1

Перечень закупаемых товаров(работ/услуг)

№ электронной закупки:
Наименование электронной закупки: Решение о проведении государственных закупок

№
лота

Наименование
заказчика Наименование Краткая

характеристика
Дополнительная
характеристика

Единица
измерения

Количество,
объем

Цена
за

ед.,
тенге

Планируемый
срок

поставки

Срок
поставки

по
договору

Места
поставки

Размер
авансового
платежа,

%

Общая
сумма,
тенге

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13
Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяственного
ведения
"Жетысайская
центральная
районная
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Игла медицинская

Инъкционные иглы,
для канала 2,8 мм,
длина 2300 мм, 5 шт. в
упаковке согласно
технической
спецификации

Штука 1 133
980.00

после
заключение
договора 15
календарных
дней

После
заключение
договора 90
календарных
дней

Туркестанская
область,
Жетисайский
район,
с.Ынтымак
КАЗАХСТАН,
Туркестанская
область,
Жетисайский
район, с/о
Жана ауыл,
с.Ынтымак,
ул.Корикти
24Б (1)

0 133
980.00

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяственного
ведения
"Жетысайская
центральная
районная
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Винт дистальный
Ручка для лигаторов,
корзинок согласно
технической
спецификации

Штука 2 77
616.00

после
заключение
договора 15
календарных
дней

после
заключение
договора 90
календарных
дней

Туркестанская
область,
Жетисайский
район,
с.Ынтымак
КАЗАХСТАН,
Туркестанская
область,
Жетисайский
район, с/о
Жана ауыл,
с.Ынтымак,
ул.Корикти
24Б (2)

0 155
232.00
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Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяственного
ведения
"Жетысайская
центральная
районная
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Оболочка
для
потенциометра,
диэлектрическая

Оболочка для петли,
для канала 2.8 мм,
длина 2300 мм
согласно технической
спецификации

Штука 2 60
060.00

после
заключение
договора 15
календарных
дней

после
заключение
договора 90
календарных
дней

Туркестанская
область,
Жетисайский
район,
с.Ынтымак
КАЗАХСТАН,
Туркестанская
область,
Жетисайский
район, с/о
Жана ауыл,
с.Ынтымак,
ул.Корикти
24Б (2)

0 120
120.00

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяственного
ведения
"Жетысайская
центральная
районная
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Петля
медицинская акушерская

Электрохирургические
петли для канала 2,8
мм, длина 2300 мм.
согласно технической
спецификации

Штука 2 87
780.00

после
заключение
договора 15
календарных
дней

после
заключение
договора 90
календарных
дней

Туркестанская
область,
Жетисайский
район,
с.Ынтымак
КАЗАХСТАН,
Туркестанская
область,
Жетисайский
район, с/о
Жана ауыл,
с.Ынтымак,
ул.Корикти
24Б (2)

0 175
560.00

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяственного
ведения
"Жетысайская
центральная
районная
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Ручка
специальная

для
тестирования
поверхности и
смывных вод

Ручка для петель,
щипцов для горячей
биопсии согласно
технической
спецификации

Штука 1 78
540.00

после
заключение
договора 15
календарных
дней

после
заключение
договора 90
календарных
дней

Туркестанская
область,
Жетисайский
район,
с.Ынтымак
КАЗАХСТАН,
Туркестанская
область,
Жетисайский
район, с/о
Жана ауыл,
с.Ынтымак,
ул.Корикти
24Б (1)

0 78
540.00



Данный документ согласно пункту 1 статьи 7 ЗРК от 7 января 2003 года «Об электронном документе и электронной цифровой подписи» равнозначен документу на
бумажном носителе.

Государственное
коммунальное
предприятие на
праве
хозяственного
ведения
"Жетысайская
центральная
районная
больница"
управления
здравоохранения
Туркестанской
области

Лампа
накаливания

галогенная, тип
цоколя R7S,
мощность 150 Вт

Лампа галогенная
Osram HLX 64634 15V
150W Галогенная
лампа с рефлектором
согласно технической
спецификации

Штука 5 17
280.00

после
заключение
договора 15
календарных
дней

после
заключение
договора 90
календарных
дней

Туркестанская
область,
Жетисайский
район,
с.Ынтымак
КАЗАХСТАН,
Туркестанская
область,
Жетисайский
район, с/о
Жана ауыл,
с.Ынтымак,
ул.Корикти
24Б (5)

0 86
400.00


